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La rinnovata passione per il restauro ed il recupero delle belle cose del passato coinvolge un numero sempre
più consistente di persone e “Armonie d’epoca factory” interpreta con il proprio lavoro il desiderio diffuso di ridare
vita ad oggetti che hanno valore profondo perché risveglino emozioni dimenticate. Grazie ad un efficace ricerca che
nasce dall’amore per le forme del passato, “Armonie d’epoca” propone oggetti che conservano il fascino irresistibile
dei pezzi originali, perché sono costruiti con cura artigianale e con attenzione ai dettagli. “Armonie d’epoca” propone
complementi d’arredo e accessori creati appositamente per le esigenze di produzione e restauro in stile ed oggi và in-
contro alla necessità degli operatori nel settore con una vasta gamma di prodotti in ferro, trattati secondo un processo
specifico che riproduce il calore del pezzo antico. La nuova serie di oggetti in ferro è stata creata appositamente per
il restauro e la costruzione di portali porte e finestre ed arredamenti in genere di antichi casolari, cascine e ville.

Sono gli oggetti del desiderio delle persone più raffinate. Dall’età del Medioevo mantengono intatta la loro
manifattura creativa, il loro fascino ben custodito, la preziosa qualità che li rende unici… senza mai perdere la
loro integrità.

Gli ornamenti d’arredo in ferro.

La ripetizione di un gesto, giorno dopo giorno, per ore, minuti, anni. Potrebbe sembrare un’assurda alie-
nante ripetizione, invece ogni volta qual gesto palpita un’emozione, di qualcosa che è molto simile alla gioia. Quel
tratto sicuro della mano dà vita a una piccola meraviglia, a volte infinitesimale… impossibile se il fabbro forgiatore
non è in pace con se stesso. Alla base di quel gesto si intuisce una sperimentazione, la sofferenza della ricerca fino al
senso di momentanea vittoria… fino al prossimo progetto e alla prossima sfida.

Siamo in Umbria, nel cuore dell’Italia tra lo sfarzo delle opere dell’impero Romano e l’alta rivelazione artistica
dei maestri toscani, nella nostra terra, senza interruzioni da tre generazioni… dal tempo della prima guerra mondiale
e dalla ricostruzione dell’Italia. Nell’azienda si lavora con la collaborazione di anziani maestri della forgiatura dei me-
talli con abili decoratori e una squadra di abili operai. Si riproducono oggetti d’arredo in ferro storici, ma se ne creano sem-
pre di nuovi e soprattutto si sperimentano nuove forme, con sensibilità e acuto spirito di osservazione. 
Ubaldi Massimo di ciò che riproduce, ne è fiero ed i suoi prodotti vivono nella sua anima. Senza questo sentimento
interiore i suoi oggetti non produrrebbero nulla di efficace e di duraturo. Chi non è capace di interpretare questo
spirito creativo non potrà mai apprezzare interamente e comprendere la storia che l’oggetto lascia trapelare. Qualcosa
di molto più profondo che un semplice godimento estetico. 

Capire cosa c’è dietro significa essere consapevoli del valore globale di una lavorazione in ferro e que-
sto giustifica il suo costo. Non è una sola questione di qualità. Nei nostri laboratori, conservati proprio come officine
di un tempo, uomini modellano i ferri come i Medioevali erano dediti alle loro opere. Sembrano lasciare fuori i tumulti
della vita. Su un tavolino spartano il pasto del mezzogiorno, è un pane, una mela con un thermos per una bevanda
calda. Tutto il resto è concentrazione…quasi meditazione. Attraverso la mano che stringe il martello passa una
corrente di armonia senza la quale il soggetto perde ogni senso. E’ tutto qui il valore di una manualità che è stata tra-
mandata da una generazione all’altra e l’archivio delle sagome e delle forme è lì a testimoniare l’impresa. Centi-
naia di matrici ricordano i lavori eseguiti prima per i nobili e poi anche per la comune borghesia. 

L’impegno degli artisti del passato è l’eredità di ciò che oggi me stesso rappresento nel catalogo
Armonie d’epoca.

Ubaldi Massimo

Armonie d'Epoca Company  meets the increasing passion of the public for wrought-iron objects and furniture, with
their unique, charming, old style taste.

Our handicraft production is backed by skill, perseverance and dedication. That's why we never regard our work as
hard, as it pays us back with deep satisfaction and emotions. The love of the artisan for beautiful old shapes is essen-
tial to reproduce the warmth and the irresistible charm of the original pieces and satisfy the taste of the most discer-
ning customers.

Starting from the Etruscan-Roman age and notably in the Medieval period, up to nowadays, Umbria, our homeland,
located in the heart of Italy, has been the cradle of blacksmithing craftsmanship. Our inherited archive of hundreds of
moulds is there to remind us of the finest pieces of work, made for the most prestigious families through time.

At Armonie d'Epoca Company, we take pride in preserving this tradition and are well determined to keep it alive.

Massimo Ubaldi is the direct heir of a family whose experience in blacksmithing has been handed down to three ge-
nerations, since the First World War, following through Italy's reconstruction. Assisted in his workshops by Tuscan art
masters, he lavishes all his love and creative spirit in the achievement of his wrought-iron creations. 
Hence their added value and exquisite harmony.

It is our wish, by presenting this catalogue, to convey these sensations to our esteemed customers.

UBALDI MASSIMO



Si garantisce che la lavorazione di questo prodotto è completamente eseguita
a mano, lievi imperfezioni o difformità  non sono difetti ma caratteristiche.
Si garantisce che il trattamento è realizzato con prodotti altamente anticor-
rosivi e duraturi nel tempo.
Il design rispetta l`antica tradizione di accessori  per la casa rurale italiana.

It is guaranteede that this product`s manifacture is entireley handmade.
Slight imperfections in products aren`t defects, but peculiarity.
It is also guaranteed that the traditional systems` treatment is carried out only
with specific, life guaranteed and highly anticorrosive products. 
Design fully respects the italian rural house`s traditions.

I nostri prodotti sono tutti corredati da certificato di garanzia 

All our products are complete with manufactorer’s certificate

Nell’anno 2001, a testimonianza della
professionalità
l’Azienda Giusti Armonie d’Epoca
è stata insignita del premio 
Italia che Lavora

In 2001  ‘‘Giusti Armonie d’Epoca’’ has
received the price ‘‘Italia che Lavora’
witnessing its professionality

”WORKING  ITALY” PRICE WINNER

CERTIFICATO DI GARANZIA
MANUFACTORER’S CERTIFICATE

  

www.armoniedepoca.com
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Prezzi : i prezzi si intendono per merce resa franco fabbrica ed al netto di ogni spesa accessoria (imballo, trasporto, spese
postali, incasso, ecc.), in Euro, IVA esclusa .
Ci riserviamo, in qualsiasi momento di adeguare i prezzi indicati nel presente listino, che comunque scadranno dal 31.12.2022 
Dopo tale data ogni cliente è tenuto ad informarsi, per ogni ordine, degli eventuali nuovi prezzi .

Ordinazioni : gli ordini diretti o indiretti si considerano assunti solo dopo l'emissione della nostra conferma d'ordine. I quan-
titativi ordinati devono essere conformi alle confezioni, se accettate, saranno soggette ad una maggiorazione non inferiore
al 10% del prezzo di listino. Il minimo spedibile è di Euro 100 netto. Per importi inferiori a Euro 100 netto verrà addebitato
il 10% in più per le maggiori spese amministrative .

Consegna: i termini di consegna esposti nelle conferme d'ordine hanno unicamente valore indicativo. In ogni caso, si riferi-
scono alla probabile data di consegna della merce al vettore. Non sono ammessi annullamenti o modifiche durante l'ese-
cuzione dell'ordine che inizierà dal giorno successivo alla data in cui viene emessa la conferma d'ordine. La mancata o
ritardante esecuzione di una parte o di tutto l'ordine, per cause di forza maggiore, non potrà dare diritto al Committente di
annullare l'ordine stesso o di richiedere il risarcimento di eventuali danni.

Pagamento: i pagamenti sono validi unicamente se eseguiti alla nostra Sede in Terni.  Trascorso il termine stabilito in fat-
tura per il pagamento tramite Ri.ba, decorrono gli interessi di mora al tasso bancario, e nella successiva fattura verranno ad-
debitate Euro 10.00 nette per “oneri insoluto e spese bancarie”. 
La presentazione di qualsiasi reclamo non dispensa il compratore dal pagamento della fattura alla scadenza stabilita .
Il costo del taglio a misura delle aste per tenda verrà conteggiato al netto del costo di Euro 3.00 cadauno .

Imballi: gli imballi vengono fatturati al prezzo di costo e non vengono accettati di ritorno; l'importo è assoggettato ad IVA.

Spedizioni: la merce viene resa franco nostro stabilimento e viaggia a rischio e pericolo del Committente. La nostra re-
sponsabilità termina all'atto della consegna della merce al vettore .

Varie: Non si accettano resi di merce se non espressamente autorizzati e franchi di ogni spesa al magazzino della nostra
sede.
Trascorsi 8 giorni dall'arrivo della merce a destino, senza osservazioni per iscritto da parte del destinatario, le nostre fatture
si intendono approvate ed  accettate e nessun reclamo potrà più essere emesso. Gli eventuali difetti sui prodotti o errori di
spedizione potranno impegnarci solo alla sostituzione o integrazione del materiale senza rifusione di eventuali danni. Ci ri-
serviamo di apportare modifiche ai prodotti ed eventualmente di eliminare dalla produzione, senza obbligo di preavviso e
ciò non ci impegnerà alla sostituzione dei materiali giacenti presso i Clienti . I prezzi unitari e le misure dei nostri prodotti si
intendono approssimativi .

Foro competente: per qualsiasi controversia è competente il Foro di Terni.  Tutte le suddette condizioni si intendono ac-
cettate col riferimento dell'ordine e qualunque condizione in deroga o comunque non contemplata nelle presenti “condi-
zioni generali di vendita”, sarà valida solo se risultante da accordo scritto.

www.armoniedepoca.com

COME RAGGIUNGERCI:

IN AUTO: dall’autostrada Al Milano-Roma uscita Orte direzione Terni-Spoleto
Prendere la prima uscita Terni ovest

IN TRENO: da Roma Termini prendere la linea per Ancona e scendere ad Orte
proseguire con diretto per Terni

IN AEREO: l’aereoporto più vicino e quello internazionale di Fiumicino (Roma)

HOW TO COME HERE:
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per TICINO serie
MAGIC.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

T i c i n o  M a g i c

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for TICINO MAGIC
series.

Laser cutting and hand forging

T i c i n o  M a g i c

Art. 40 601 coprinterruttore mod. base a 1 foro per ticino magic
Art. 40 602 coprinterruttore mod. base a 2 fori per ticino magic
Art. 40 603 coprinterruttore mod. base a 3 fori per ticino magic
Art. 40 604 coprinterruttore mod. base a 4 fori per ticino magic
Art. 40 605 coprinterruttore mod. base a 6 fori per ticino magic
Art. 40 607 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti ticino magic
Art. 40 608 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti ticino magic
Art. 40 609 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 6 posti ticino magic

7
per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie
MAGIC.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO MAGIC
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie
MAGIC.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO MAGIC
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 201 coprinterruttore mod. scudo a 1 foro per ticino magic
Art. 40 202 coprinterruttore mod. scudo a 2 fori per ticino magic
Art. 40 203 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per ticino magic
Art. 40 204 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per ticino magic
Art. 40 205 coprinterruttore mod. scudo a 6 fori per ticino magic
Art. 40 207 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti ticino magic
Art. 40 208 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti ticino magic
Art. 40 209 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 6 posti ticino magic

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie
MAGIC.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO MAGIC
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 001 coprinterruttore mod. giglio a 1 foro per ticino magic
Art. 40 002 coprinterruttore mod. giglio a 2 fori per ticino magic
Art. 40 003 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per ticino magic
Art. 40 004 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per ticino magic
Art. 40 005 coprinterruttore mod. giglio a 6 fori per ticino magic
Art. 40 007 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti ticino magic
Art. 40 008 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti ticino magic
Art. 40 009 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 6 posti ticino magic

Art. 40 401 coprinterruttore mod. classico a 1 foro per ticino magic
Art. 40 402 coprinterruttore mod. classico a 2 fori per ticino magic
Art. 40 403 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per ticino magic
Art. 40 404 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per ticino magic
Art. 40 405 coprinterruttore mod. classico a 6 fori per ticino magic
Art. 40 407 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti ticino magic
Art. 40 408 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti ticino magic
Art. 40 409 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 6 posti ticino magic
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per TICINO serie
LIVING LIGHT.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

T i c i n o  L i v i n g  L i g h t

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for TICINO LIVING
LIGHT series.

Laser cutting and hand forging

T i c i n o  L i v i n g  L i g h t

Art. 40 611 coprinterruttore mod. base a 3 fori per ticino living light
Art. 40 612 coprinterruttore mod. base a 4 fori per ticino living light
Art. 40 613 coprinterruttore mod. base a 7 fori per ticino living light
Art. 40 614 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti ticino living light
Art. 40 615 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti ticino living light
Art. 40 616 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 7 posti ticino living light
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per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
LIVING LIGHT.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO LIVING
LIGHT series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
LIVING  LIGHT.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO LIVING
LIGHT series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 211 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per ticino living light
Art. 40 212 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per ticino living light
Art. 40 213 coprinterruttore mod. scudo a 7 fori per ticino living light
Art. 40 214 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti ticino living light
Art. 40 215 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti ticino living light
Art. 40 216 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 7 posti ticino living light

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
LIVING LIGHT.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO LIVING
LIGHT series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 011 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per ticino living light
Art. 40 012 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per ticino living light
Art. 40 013 coprinterruttore mod. giglio a 7 fori per ticino living light
Art. 40 014 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti ticino living light
Art. 40 015 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti ticino living light
Art. 40 016 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 7 posti ticino living light

Art. 40 411 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per ticino living light
Art. 40 412 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per ticino living light
Art. 40 413 coprinterruttore mod. classico a 7 fori per ticino living light
Art. 40 414 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti ticino living light
Art. 40 415 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti ticino living light
Art. 40 416 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 7 posti ticino living light
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per TICINO serie
AXOLUTE.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

T i c i n o  A x o l u t e

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for TICINO AXOLUTE
series.

Laser cutting and hand forging

T i c i n o  A x o l u t e
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per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
AXOLUTE.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO AXOLUTE
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
AXOLUTE.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO AXOLUTE
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
AXOLUTE.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO AXOLUTE
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 621 coprinterruttore mod. base a 3 fori per ticino axolute
Art. 40 622 coprinterruttore mod. base a 4 fori per ticino axolute
Art. 40 623 coprinterruttore mod. base a 6 fori per ticino axolute
Art. 40 624 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti ticino axolute
Art. 40 625 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti ticino axolute
Art. 40 626 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 6 posti ticino axolute

Art. 40 221 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per ticino axolute
Art. 40 222 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per ticino axolute
Art. 40 223 coprinterruttore mod. scudo a 6 fori per ticino axolute
Art. 40 224 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti ticino axolute
Art. 40 225 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti ticino axolute
Art. 40 226 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 6 posti ticino axolute

Art. 40 021 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per ticino axolute
Art. 40 022 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per ticino axolute
Art. 40 023 coprinterruttore mod. giglio a 6 fori per ticino axolute
Art. 40 024 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti ticino axolute
Art. 40 025 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti ticino axolute
Art. 40 026 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 6 posti ticino axolute

Art. 40 421 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per ticino axolute
Art. 40 422 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per ticino axolute
Art. 40 423 coprinterruttore mod. classico a 6 fori per ticino axolute
Art. 40 424 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti ticino axolute
Art. 40 425 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti ticino axolute
Art. 40 426 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 6 posti ticino axolute
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per TICINO serie
MATIX.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

T i c i n o  M a t i x

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for TICINO MATIX
series.

Laser cutting and hand forging

T i c i n o  M a t i x
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per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
MATIX.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO MATIX
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
MATIX.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO MATIX
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie 
MATIX.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for TICINO MATIX
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 631 coprinterruttore mod. base a 3 fori per ticino matix
Art. 40 632 coprinterruttore mod. base a 4 fori per ticino matix
Art. 40 633 coprinterruttore mod. base a 6 fori per ticino matix
Art. 40 634 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti ticino matix
Art. 40 635 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti ticino matix
Art. 40 636 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 6 posti ticino matix

Art. 40 231 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per ticino matix
Art. 40 232 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per ticino matix
Art. 40 233 coprinterruttore mod. scudo a 6 fori per ticino matix
Art. 40 234 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti ticino matix
Art. 40 235 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti ticino matix
Art. 40 236 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 6 posti ticino matix

Art. 40 031 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per ticino matix
Art. 40 032 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per ticino matix
Art. 40 033 coprinterruttore mod. giglio a 6 fori per ticino matix
Art. 40 034 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti ticino matix
Art. 40 035 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti ticino matix
Art. 40 036 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 6 posti ticino matix

Art. 40 431 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per ticino matix
Art. 40 432 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per ticino matix
Art. 40 433 coprinterruttore mod. classico a 6 fori per ticino matix
Art. 40 434 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti ticino matix
Art. 40 435 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti ticino matix
Art. 40 436 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 6 posti ticino matix
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per TICINO serie AIR.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

T i c i n o  A i r

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for TICINO AIR series.

Laser cutting and hand forging

T i c i n o  A i r

Art. 40 640 coprinterruttore mod. base a 2 fori per ticino air
Art. 40 641 coprinterruttore mod. base a 3 fori per ticino air
Art. 40 642 coprinterruttore mod. base a 4 fori per ticino air
Art. 40 643 coprinterruttore mod. base a 7 fori per ticino air
Art. 40 644 coprinterruttore mod. base a 6 fori per ticino air
Art. 40 645 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 2 posti ticino air
Art. 40 646 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti ticino air
Art. 40 647 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti ticino air
Art. 40 648 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 7 posti ticino air
Art. 40 649 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 6 posti ticino air
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per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie AIR.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

Iron switch covers for TICINO AIR series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie AIR.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

Iron switch covers for TICINO AIR series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 240 coprinterruttore mod. scudo a 2 fori per ticino air
Art. 40 241 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per ticino air
Art. 40 242 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per ticino air
Art. 40 243 coprinterruttore mod. scudo a 7 fori per ticino air
Art. 40 244 coprinterruttore mod. scudo a 6 fori per ticino air
Art. 40 245 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 2 posti ticino air
Art. 40 246 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti ticino air
Art. 40 247 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti ticino air
Art. 40 248 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 7 posti ticino air
Art. 40 249 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 6 posti ticino air

Coprinterruttori in ferro per TICINO serie AIR.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

Iron switch covers for TICINO AIR series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 440 coprinterruttore mod. classico a 2 foro per ticino air
Art. 40 441 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per ticino air
Art. 40 442 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per ticino air
Art. 40 443 coprinterruttore mod. classico a 7 fori per ticino air
Art. 40 444 coprinterruttore mod. classico a 6 fori per ticino air
Art. 40 445 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 2 posti ticino air
Art. 40 446 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti ticino air
Art. 40 447 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti ticino air
Art. 40 448 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 7 posti ticino air
Art. 40 449 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 6 posti ticino air

Art. 40 040 coprinterruttore mod. giglio a 2 fori per ticino air
Art. 40 041 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per ticino air
Art. 40 042 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per ticino air
Art. 40 043 coprinterruttore mod. giglio a 7 fori per ticino air
Art. 40 044 coprinterruttore mod. giglio a 6 fori per ticino air
Art. 40 045 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 2 posti ticino air
Art. 40 046 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti ticino air
Art. 40 047 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti ticino air
Art. 40 048 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 7 posti ticino air
Art. 40 049 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 6 posti ticino air
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per GEWISS serie
CHORUS.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

G e w i s s  C h o r u s

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for GEWISS CHORUS
series.

Laser cutting and hand forging

G e w i s s  C h o r u s

71
per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per GEWISS serie 
CHORUS.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for GEWISS CHORUS
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per GEWISS serie 
CHORUS.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for GEWISS CHORUS-
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per GEWISS serie 
CHORUS.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for GEWISS CHORUS-
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 651 coprinterruttore mod. base a 3 fori per gewiss chorus
Art. 40 652 coprinterruttore mod. base a 4 fori per gewiss chorus
Art. 40 653 coprinterruttore mod. base a 6 fori per gewiss chorus
Art. 40 654 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti gewiss chorus
Art. 40 655 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti gewiss chorus
Art. 40 656 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 6 posti gewiss chorus

Art. 40 251 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per gewiss chorus
Art. 40 252 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per gewiss chorus
Art. 40 253 coprinterruttore mod. scudo a 6 fori per gewiss chorus
Art. 40 254 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti gewiss chorus
Art. 40 255 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti gewiss chorus
Art. 40 256 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 6 posti gewiss chorus

Art. 40 051 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per gewiss chorus
Art. 40 052 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per gewiss chorus
Art. 40 053 coprinterruttore mod. giglio a 6 fori per gewiss chorus
Art. 40 054 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti gewiss chorus
Art. 40 055 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti gewiss chorus
Art. 40 056 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 6 posti gewiss chorus

Art. 40 451 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per gewiss chorus
Art. 40 452 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per gewiss chorus
Art. 40 453 coprinterruttore mod. classico a 6 fori per gewiss chorus
Art. 40 454 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti gewiss chorus
Art. 40 455 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti gewiss chorus
Art. 40 456 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 6 posti gewiss chorus
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per AVE serie
SISTEMA 44.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

A v e  S i s t e m a  4 4

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for AVE SISTEMA 44
series.

Laser cutting and hand forging

A v e  S i s t e m a  4 4

Art. 40 661 coprinterruttore mod. base a 3 fori per ave sistema 44
Art. 40 662 coprinterruttore mod. base a 4 fori per ave sistema 44
Art. 40 663 coprinterruttore mod. base a 7 fori per ave sistema 44
Art. 40 664 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti ave sistema 44
Art. 40 665 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti ave sistema 44
Art. 40 666 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 7 posti ave sistema 44

19
per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per AVE serie 
SISTEMA 44.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for AVE SISTEMA 44
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per AVE serie 
SISTEMA 44.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for AVE SISTEMA 44
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 261 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per ave sistema 44
Art. 40 262 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per ave sistema 44
Art. 40 263 coprinterruttore mod. scudo a 7 fori per ave sistema 44
Art. 40 264 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti ave sistema 44
Art. 40 265 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti ave sistema 44
Art. 40 266 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 7 posti ave sistema 44

Coprinterruttori in ferro per AVE serie 
SISTEMA 44.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for AVE SISTEMA 44
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 061 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per ave sistema 44
Art. 40 062 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per ave sistema 44
Art. 40 063 coprinterruttore mod. giglio a 7 fori per ave sistema 44
Art. 40 064 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti ave sistema 44
Art. 40 065 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti ave sistema 44
Art. 40 066 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 7 posti ave sistema 44

Art. 40 461 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per ave sistema 44
Art. 40 462 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per ave sistema 44
Art. 40 463 coprinterruttore mod. classico a 7 fori per ave sistema 44
Art. 40 464 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti ave sistema 44
Art. 40 465 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti ave sistema 44
Art. 40 466 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 7 posti ave sistema 44
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per VIMAR serie
8000.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

V i m a r  8 0 0 0

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for VIMAR 8000
series.

Laser cutting and hand forging

V i m a r  8 0 0 0

Art. 40 671 coprinterruttore mod. base a 1 foro per vimar 8000
Art. 40 672 coprinterruttore mod. base a 2 fori per vimar 8000
Art. 40 673 coprinterruttore mod. base a 3 fori per vimar 8000
Art. 40 674 coprinterruttore mod. base a 4 fori per vimar 8000
Art. 40 676 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti vimar 8000
Art. 40 677 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti vimar 8000
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per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per VIMAR serie
8000.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for VIMAR 8000
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per VIMAR serie
8000.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for VIMAR 8000
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 271 coprinterruttore mod. scudo a 1 foro per vimar 8000
Art. 40 272 coprinterruttore mod. scudo a 2 fori per vimar 8000
Art. 40 273 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per vimar 8000
Art. 40 274 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per vimar 8000
Art. 40 276 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti vimar 8000
Art. 40 277 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti vimar 8000

Coprinterruttori in ferro per VIMAR serie
8000.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for VIMAR 8000
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 071 coprinterruttore mod. giglio a 1 foro per vimar 8000
Art. 40 072 coprinterruttore mod. giglio a 2 fori per vimar 8000
Art. 40 073 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per vimar 8000
Art. 40 074 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per vimar 8000
Art. 40 076 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti vimar 8000
Art. 40 077 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti vimar 8000

Art. 40 471 coprinterruttore mod. classico a 1 foro per vimar 8000
Art. 40 472 coprinterruttore mod. classico a 2 fori per vimar 8000
Art. 40 473 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per vimar 8000
Art. 40 474 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per vimar 8000
Art. 40 476 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti vimar 8000
Art. 40 477 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti vimar 8000
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per VIMAR serie
PLANA.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

V i m a r  P l a n a

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for VIMAR PLANA
series.

Laser cutting and hand forging

V i m a r  P l a n a

Art. 40 681 coprinterruttore mod. base a 3 fori per vimar plana
Art. 40 682 coprinterruttore mod. base a 4 fori per vimar plana
Art. 40 683 coprinterruttore mod. base a 7 fori per vimar plana
Art. 40 684 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti vimar plana
Art. 40 685 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti vimar plana
Art. 40 686 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 7 posti vimar plana
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per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per VIMAR serie 
PLANA.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for VIMAR PLANA-
series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per VIMAR serie 
PLANA.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for VIMAR PLANA
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 281 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per vimar plana
Art. 40 282 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per vimar plana
Art. 40 283 coprinterruttore mod. scudo a 7 fori per vimar plana
Art. 40 284 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti vimar plana
Art. 40 285 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti vimar plana
Art. 40 286 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 7 posti vimar plana

Coprinterruttori in ferro per VIMAR serie
PLANA.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano
Iron switch covers for VIMAR PLANA
series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 081 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per vimar plana
Art. 40 082 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per vimar plana
Art. 40 083 coprinterruttore mod. giglio a 7 fori per vimar plana
Art. 40 084 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti vimar plana
Art. 40 085 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti vimar plana
Art. 40 086 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 7 posti vimar plana

Art. 40 481 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per vimar plana
Art. 40 482 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per vimar plana
Art. 40 483 coprinterruttore mod. classico a 7 fori per vimar plana
Art. 40 484 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti vimar plana
Art. 40 485 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti vimar plana
Art. 40 486 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 7 posti vimar plana
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Modello BASE
Coprinterruttori in ferro per LEGRAND serie VELA.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

L e g r a n d  V e l a

Modello SCUDO

Modello GIGLIO

Modello CLASSICO

Iron switch covers for LEGRAND VELA series.

Laser cutting and hand forging

L e g r a n d  V e l a

Art. 40 690 coprinterruttore mod. base a 2 fori per legrand vela
Art. 40 691 coprinterruttore mod. base a 3 fori per legrand vela
Art. 40 692 coprinterruttore mod. base a 4 fori per legrand vela
Art. 40 693 coprinterruttore mod. base a 6 fori per legrand vela
Art. 40 695 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 2 posti legrand vela
Art. 40 696 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 3 posti legrand vela
Art. 40 697 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 4 posti legrand vela
Art. 40 698 coprinterruttore ceco mod. base per scatola a 6 posti legrand vela
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per maggiori dettagli consultare le schede tecniche su metalstyle.it
for more details see the technical sheets on metalstyle.it

Coprinterruttori in ferro per LEGRAND serie VELA.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

Iron switch covers for LEGRAND VELA series.

Laser cutting and hand forging

Coprinterruttori in ferro per LEGRAND serie VELA.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

Iron switch covers for LEGRAND VELA series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 290 coprinterruttore mod. scudo a 2 fori per legrand vela
Art. 40 291 coprinterruttore mod. scudo a 3 fori per legrand vela
Art. 40 292 coprinterruttore mod. scudo a 4 fori per legrand vela
Art. 40 293 coprinterruttore mod. scudo a 6 fori per legrand vela
Art. 40 295 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 2 posti legrand vela
Art. 40 296 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 3 posti legrand vela
Art. 40 297 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 4 posti legrand vela
Art. 40 298 coprinterruttore ceco mod. scudo per scatola a 6 posti legrand vela

Coprinterruttori in ferro per LEGRAND serie VELA.
Lavorazione Taglio Laser e forgiatura a mano

Iron switch covers for LEGRAND VELA series.

Laser cutting and hand forging

Art. 40 490 coprinterruttore mod. classico a 2 foro per legrand vela
Art. 40 491 coprinterruttore mod. classico a 3 fori per legrand vela
Art. 40 492 coprinterruttore mod. classico a 4 fori per legrand vela
Art. 40 493 coprinterruttore mod. classico a 6 fori per legrand vela
Art. 40 495 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 2 posti legrand vela
Art. 40 496 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 3 posti legrand vela
Art. 40 497 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 4 posti legrand vela
Art. 40 498 coprinterruttore ceco mod. classico per scatola a 6 posti legrand vela

Art. 40 090 coprinterruttore mod. giglio a 2 fori per legrand vela
Art. 40 091 coprinterruttore mod. giglio a 3 fori per legrand vela
Art. 40 092 coprinterruttore mod. giglio a 4 fori per legrand vela
Art. 40 093 coprinterruttore mod. giglio a 6 fori per legrand vela
Art. 40 095 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 2 posti legrand vela
Art. 40 096 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 3 posti legrand vela
Art. 40 097 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 4 posti legrand vela
Art. 40 098 coprinterruttore ceco mod. giglio per scatola a 6 posti legrand vela
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Vaso geometrico in ferro svasato a crescere  
misura h. mm. 800 
Lavorazione Taglio al plasma

V a s i  a  C r e s c e r e

mm 240

m
m

 8
00

Art. 45 002

flared geometric iron vase.
height mm 800
plasma cutting

Flared Vessels

Vaso geometrico in ferro svasato a crescere  
misura h. mm. 1200 
Lavorazione Taglio al plasma
flared geometric iron vase.
height mm 1200
plasma cutting

Vaso geometrico in ferro svasato a crescere  
misura h. mm. 1500 
Lavorazione Taglio al plasma
flared geometric iron vase.
height mm 1500
plasma cutting

Art. 45 003

mm 360

m
m

 1
20

0

mm 450

m
m

 1
50

0
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V a s i  a  D e c r e s c e r e

Art. 45 101
Vaso geometrico in ferro svasato a decrescere  
misura h. mm. 800 
Lavorazione Taglio al plasma

mm 240

m
m

 8
00

Art. 45 102

flared geometric iron vase.
height mm 800
plasma cutting

Flared Vessels

Vaso geometrico in ferro svasato a decrescere  
misura h. mm. 1200 
Lavorazione Taglio al plasma
flared geometric iron vase.
height mm 1200
plasma cutting

Vaso geometrico in ferro svasato a decrescere  
misura h. mm. 1500 
Lavorazione Taglio al plasma
flared geometric iron vase.
height mm 1500
plasma cutting

Art. 45 103

mm 360

m
m

 1
20

0

mm 450

m
m

 1
50

0
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V a s i  c o l l o  N o r m a l e

mm 245

m
m

 8
00

mm 365

m
m

 1
20

0

mm 455

m
m

 1
50

0

Art. 45 201
Vaso bombato in ferro con collo normale  
misura h. mm. 800 
Lavorazione Taglio al plasma

Art. 45 202

rounded iron vase normal neck.
height mm 800
plasma cutting

Vaso bombato in ferro scon collo normale 
misura h. mm. 1200 
Lavorazione Taglio al plasma
rounded iron vase normal neck.
height mm 1200
plasma cutting

Vaso bombato in ferro con collo normale  
misura h. mm. 1500 
Lavorazione Taglio al plasma
rounded iron vase normal neck.
height mm 1500
plasma cutting

Art. 45 203

Normal Neck Vessels

34
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V a s i  c o l l o  S t r e t t o

mm 175

m
m

 8
00

mm 260

m
m

 1
20

0

mm 325

m
m

 1
50

0

Narrow Neck Vessels

Art. 45 301
Vaso bombato in ferro con collo stretto  
misura h. mm. 800 
Lavorazione Taglio al plasma

Art. 45 302

rounded iron vase narrow neck.
height mm 800
plasma cutting

Vaso bombato in ferro con collo stretto  
misura h. mm. 1200 
Lavorazione Taglio al plasma
rounded iron vase narrow neck.
height mm 1200
plasma cutting

Vaso bombato in ferro con collo stretto  
misura h. mm. 1500 
Lavorazione Taglio al plasma
rounded iron vase narrow neck.
height mm 1500
plasma cutting

Art. 45 303
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Art. 45 511
Tavolo in ferro con Top in Ferro removibile.
Misura mm. 800 x 800 x H. 750

mm 800
mm 800

iron table with iron top
measure mm 800x800x h. 750

Tables with Iron Top

Art. 45 512

Art. 45 513

Art. 45 514

Art. 45 515

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Ferro removibile.
Misura mm. 1200 x 800 x H. 750

mm 800
mm 1200

iron table with iron top
measure mm 800x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Ferro removibile.
Misura mm. 1800 x 800 x H. 750

mm 800
mm 1800

iron table with iron top
measure mm 1800x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Ferro removibile.
Misura mm. 2400 x 800 x H. 750

mm 800
mm 2400

iron table with iron top
measure mm 2400x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Ferro removibile.
Misura mm. 2980 x 800 x H. 750

mm 800
mm 2980

iron table with iron top
measure mm 2980x800x h. 750

m
m

 7
50

3837
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Art. 45 521
Tavolo in ferro con Top in Legno removibile.
Misura mm. 800 x 800 x H. 750

mm 800
mm 800

iron table with wooden top
measure mm 800x800x h. 750

Tables with Wooden Top

Art. 45 522

Art. 45 523

Art. 45 524

Art. 45 525

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Legno removibile.
Misura mm. 1200 x 800 x H. 750

mm 800
mm 1200

iron table with wooden top
measure mm 800x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Legno removibile.
Misura mm. 1800 x 800 x H. 750

mm 800
mm 1800

iron table with wooden top
measure mm 1800x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Legno removibile.
Misura mm. 2400 x 800 x H. 750

mm 800
mm 2400

iron table with wooden top
measure mm 2400x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Legno removibile.
Misura mm. 2980 x 800 x H. 750

mm 800
mm 2980

iron table with wooden top
measure mm 2980x800x h. 750

m
m

 7
50

4039 N.B. DISPONIBILE ANCHE SU MISURA
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Art. 45 531
Tavolo in ferro con Top in Mosaico removibile.
Misura mm. 800 x 800 x H. 750

mm 800
mm 800

iron table with mosaic top
measure mm 800x800x h. 750

Tables with Mosaic Top

Art. 45 532

Art. 45 533

Art. 45 534

Art. 45 535

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Mosaico removibile.
Misura mm. 1200 x 800 x H. 750

mm 800
mm 1200

iron table with mosaic top
measure mm 800x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Mosaico removibile.
Misura mm. 1800 x 800 x H. 750

mm 800
mm 1800

iron table with mosaic top
measure mm 1800x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Mosaico removibile.
Misura mm. 2400 x 800 x H. 750

mm 800
mm 2400

iron table with mosaic top
measure mm 2400x800x h. 750

m
m

 7
50

Tavolo in ferro con Top in Mosaico removibile.
Misura mm. 2980 x 800 x H. 750

mm 800
mm 2980

iron table with mosaic top
measure mm 2980x800x h. 750

m
m

 7
50
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Art. 45 541
Tavolo in ferro SENZA TOP.
Misura mm. 800 x 800 x H. 750

mm 800

mm 800

iron table without top
measure mm 800x800x h. 750

Tables without Top

Art. 45 542

Art. 45 543

Art. 45 544

Art. 45 545

m
m

 7
50

Tavolo in ferro SENZA TOP.
Misura mm. 1200 x 800 x H. 750

iron table without top
measure mm 800x800x h. 750

Tavolo in ferro SENZA TOP.
Misura mm. 1800 x 800 x H. 750

iron table without top
measure mm 1800x800x h. 750

Tavolo in ferro SENZA TOP.
Misura mm. 2400 x 800 x H. 750

iron table without top
measure mm 2400x800x h. 750

Tavolo in ferro SENZA TOP.
Misura mm. 2980 x 800 x H. 750

iron table without top
measure mm 2980x800x h. 750

4241
N.B. DISPONIBILE ANCHE SU MISURA
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S e d i e

mm 400

m
m

 9
50

Chairs

Art. 45 551
Sedia senza braccioli in ferro da esterni e da interni  
Misura mm. h. 950 x L 450 x P 400

iron chair.
measure mm height 950 x lenght 450 x
depth 400

5
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mm 450

mm 440

m
m

 9
50

Art. 45 552
Sedia con braccioli in ferro da esterni e da interni  
Misura mm h. 950 x L 520 x P 440

iron chair.
measure mm height 950 x lenght 520 x
depth 440

mm 520

43
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mm 454

m
m

 9
54

Bottle Shelves

Art. 45 601
Scaffale Portabottiglie in ferro misura piccola
mm h. 954 x L 454 

Art. 45 602

iron bottle shelf.
eight mm 954 x lenght mm 454

Art. 45 603

5
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mm 654

m
m

 1
75

4

Scaffale Portabottiglie in ferro misura piccola
mm h. 1754 x L 654 

iron bottle shelf.
eight mm 1754 x lenght mm 654

mm 954

m
m

 1
95

4

Scaffale Portabottiglie in ferro misura piccola
mm h. 1954 x L 954 

iron bottle shelf.
eight mm 1954 x lenght mm 954

4645
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m
m
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00

0

Furniture

Art. 45 651
Mobile a giorno in Ferro misura mm h.2000
x L.1000 x P.316    

iron furniture mm height  2000 x
lenght mm 1000 x depth 316

5
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mm 1000

mm 316

m
m

 2
00

0

Art. 45 652
Mobile a giorno in Ferro curvo misura mm
h.2000 x L.1500 x P.316    

iron furniture mm height  2000 x
lenght mm 1500 x depth 316

mm 1500

mm 316

5049
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m
m
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0

Furniture

Art. 45 653
Mobile a giorno in Ferro misura mm h.268
x L.150 x P.22    

iron furniture mm height  268 x
lenght mm 150 x depth 25

5
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ti 
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mm 1500

mm 220

m
m

 1
00

0

Art. 45 654
Mobile a giorno in Ferro misura mm h.1000
x L.1100 x P.316    

iron furniture mm height 1000 x
lenght mm 1000 x depth 316

mm 1000

m
m

 316

5251
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’A
er
az
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e Art. 48 001

Griglia di aerazione in ferro ovale con fori tondi
per tubi di Ø mm 80 , misura  l. mm 140
h. mm. 120
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 140

m
m

 1
20

Oval iron ventilation grid with round
holes for pipes Ø mm 80, lenght mm
140, eight mm 120
laser cut, hand forged.

Oval Ventilation Grid

Art. 48 002
Griglia di aerazione in ferro ovale con fori tondi
per tubi di Ø mm 100 , misura  l. mm 178
h. mm. 150
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 178

m
m

 1
50

Oval iron ventilation grid with round
holes for pipes Ø mm 100, lenght mm
178, eight mm 150
laser cut, hand forged.

Art. 48 003
Griglia di aerazione in ferro ovale con fori tondi
per tubi di Ø mm 120 , misura   l. mm 210
h. mm. 180
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 210

m
m

 1
80

Oval iron ventilation grid with round
holes for pipes Ø mm 120, lenght mm
210, eight mm 180
laser cut, hand forged.

5655
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’A
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e Art. 48 101

Griglia di aerazione in ferro quadra con fori tondi
per tubi di Ø mm 80 , misura  l. mm 120
h. mm. 120
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 120

m
m

 1
20

Square iron ventilation grid with
round holes for pipes Ø mm 80, len-
ght mm 120, eight mm 120
laser cut, hand forged.

Square Ventilation Grid

Art. 48 102
Griglia di aerazione in ferro quadra con fori tondi
per tubi di Ø mm 100 , misura  l. mm 150
h. mm. 150
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

Square iron ventilation grid with
round holes for pipes Ø mm 100, len-
ght mm 150, eight mm 150
laser cut, hand forged.

Art. 48 103
Griglia di aerazione in ferro quadra con fori tondi
per tubi di Ø mm 120 , misura   l. mm 180
h. mm. 180
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

Square iron ventilation grid with
round holes for pipes Ø mm 120, len-
ght mm 180, eight mm 180
laser cut, hand forged.

mm 150

m
m

 1
50

mm 180

m
m

 1
80
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e Art. 48 201

Griglia di aereazione rettangolare con asole  per
tubo dell’aria condizionata. 
Misura   l. mm 190   h. mm 126
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 190

m
m

 1
26

Rectangular ventilation grill with
slots for air conditioning pipe.
lenght mm 190, eight mm 126
laser cut, hand forged.

Rectangular Ventilation Grid

Art. 48 202

Art. 48 203

Griglia di aereazione rettangolare con asole  per
tubo dell’aria condizionata. 
Misura   l. mm 240   h. mm 90
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 240

m
m

 9
0

Rectangular ventilation grill with
slots for air conditioning pipe.
lenght mm 240, eight mm 90
laser cut, hand forged.

Griglia di aereazione rettangolare con asole  per
tubo dell’aria condizionata. 
Misura   l. mm 240   h. mm 138
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 240

m
m

 1
38

Rectangular ventilation grill with
slots for air conditioning pipe.
lenght mm 240, eight mm 138
laser cut, hand forged.

N.B. DISPONIBILE ANCHE SU MISURA
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’A
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e Art. 48 204

Griglia di aereazione rettangolare con asole  per
tubo dell’aria condizionata. 
Misura   l. mm 290   h. mm 126
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 190

m
m

 1
26

Rectangular ventilation grill with
slots for air conditioning pipe.
lenght mm 290, eight mm 126
laser cut, hand forged.

Rectangular Ventilation Grid

Art. 48 205

Art. 48 206

Griglia di aereazione rettangolare con asole  per
tubo dell’aria condizionata. 
Misura   l. mm 390   h. mm 198
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 240

m
m

 9
0

Rectangular ventilation grill with
slots for air conditioning pipe.
lenght mm 390, eight mm 198
laser cut, hand forged.

Griglia di aereazione rettangolare con asole  per
tubo dell’aria condizionata. 
Misura   l. mm 440   h. mm 234
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 240

m
m

 1
38

Rectangular ventilation grill with
slots for air conditioning pipe.
lenght mm 440, eight mm 234
laser cut, hand forged.

N.B. DISPONIBILE ANCHE SU MISURA
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Art. 49 001
Mensola a parete modello "decoro" con supporti
mm. 400 x 150
Lavorazione al Taglio laser.

mm 400mm 15
0

wall shelf with supports, “decoro”
model.
mm 400x150
laser cut.

Wall Shelves

Art. 49 002
mensola a parete modello "decoro" con supporti
mm. 500 x 165
Lavorazione al Taglio laser.

mm 500mm 16
5

wall shelf with supports, “decoro”
model.
mm 500x165
laser cut.

Art. 49 003
mensola a parete modello "decoro" con supporti
mm. 600 x 200
Lavorazione al Taglio laser.

mm 600mm 20
0

wall shelf with supports, “decoro”
model.
mm 600x200
laser cut.

Art. 49 004
Mensola a parete modello "decoro" con supporti
mm. 800 x 250
Lavorazione al Taglio laser.

mm 800
mm 25

0

wall shelf with supports, “decoro”
model.
mm 800x250
laser cut.

Art. 49 005
Mensola a parete modello "decoro" con supporti
mm. 1000 x 300
Lavorazione al Taglio laser.

mm 1000mm 30
0

wall shelf with supports, “decoro”
model.
mm 1000x300
laser cut.

6665
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Art. 49 101
Mensola ad angolo modello "decoro" con sup-
porti mm. 200 x 200
Lavorazione al Taglio laser.

mm 200

m
m

 2
00

corner shelf with supports, “decoro”
model.
mm 200x200
laser cut.

Corner Shelves

Art. 49 102
Mensola ad angolo modello "decoro" con sup-
porti  mm. 250 x 250
Lavorazione al Taglio laser.
corner shelf with supports, “decoro”
model.
mm 250x250
laser cut.

Art. 49 103
Mensola ad angolo modello "decoro" con sup-
porti  mm. 300 x 300
Lavorazione al Taglio laser.
corner shelf with supports, “decoro”
model.
mm 300x300
laser cut.

mm 250

m
m

 2
50

mm 300

m
m

 3
00
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Art. 49 201
Reggimensola a parete mm. 150 x 180
Lavorazione artigianale. mm 180

m
m

 1
50

wall shelf support.
mm 150x180

craftmanship.

Shelves Support

Art. 49 202
Reggimensola a parete mm. 180 x 230
Lavorazione artigianale.

wall shelf support.
mm 180x230

craftmanship.

mm 230

m
m

 1
80
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Art. 49 211
Reggimensola a parete mm. 150 x 120
Lavorazione artigianale. mm 150

mm 120

wall shelf support.
mm 150x120

craftmanship.

Shelves Support

Art. 49 212
Reggimensola a parete mm. 200 x 150
Lavorazione artigianale.

wall shelf support.
mm 200x150

craftmanship.

mm 200

mm 150

71
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Art. 50 001
Gancio per quadri modello Giglio mm L.20 x H.30
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 20

m
m

 3
0

picture hook, giglio model.
mm 20x30
laser cut, hand forged.

Giglio Hooks

Art. 50 002

Art. 50 003

Art. 50 004

Art. 50 005

Gancio per quadri modello Giglio mm L.25 x H.38
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 25

m
m

 3
8

picture hook, giglio model.
mm 25x35
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Giglio mm L.30 x H.45
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 30

m
m

 4
5

picture hook, giglio model.
mm 30x45
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Giglio mm L.40 x H.55
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 40

m
m

 5
5

picture hook, giglio model.
mm 40x55
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Giglio mm L.50 x H.85
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 50

m
m

 8
5

picture hook, giglio model.
mm 50x85
laser cut, hand forged.

7675
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Art. 50 101
Gancio per quadri modello Asola mm L.20 x H.35
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 20

m
m

 3
5

picture hook, asola model.
mm 25x35
laser cut, hand forged.

Asola Hooks

Art. 50 102

Art. 50 103

Art. 50 104

Art. 50 105

Gancio per quadri modello Asola mm L.25 x H.40
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 25

m
m

 4
0

picture hook, asola model.
mm 25x40
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Asola mm L.30 x H.55
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 30

m
m

 5
5

picture hook, asola model.
mm 30x55
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Asola mm L.40 x H.75
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 40

m
m

 7
5

picture hook, asola model.
mm 40x75
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Asola mm L.50 x H.100
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 50

m
m

 1
00

picture hook, asola model.
mm 50x100
laser cut, hand forged.

7877
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Art. 50 201
Gancio per quadri modello Cuore mm L.20 x H.30
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 20

m
m

 3
0

picture hook, cuore model.
mm 20x30
laser cut, hand forged.

Cuore Hooks

Art. 50 202

Art. 50 203

Art. 50 204

Art. 50 205

Gancio per quadri modello Cuore mm L.25 x H.35
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 25

m
m

 3
5

picture hook, cuore model.
mm 25x35
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Cuore mm L.30 x H.40
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 30

m
m

 4
0

picture hook, cuore model.
mm 30x40
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Cuore mm L.40 x H.55
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 40

m
m

 5
5

picture hook, cuore model.
mm 40x55
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Cuore mm L.50 x H.85
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 50

m
m

 8
5

picture hook, cuore model.
mm 50x85
laser cut, hand forged.

8079
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Art. 50 301
Gancio per quadri modello Lancia mm L.20 x H.38
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 20

m
m

 3
8

picture hook, lancia model.
mm 20x38
laser cut, hand forged.

Lancia Hooks

Art. 50 302

Art. 50 303

Art. 50 304

Art. 50 305

Gancio per quadri modello Lancia mm L.25 x H.48
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 25

m
m

 4
8

picture hook, lancia model.
mm 25x48
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Lancia mm L.30 x H.55
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 30

m
m

 5
5

picture hook, lancia model.
mm 30x55
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Lancia mm L.40 x H.75
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 40

m
m

 7
5

picture hook, lancia model.
mm 40x75
laser cut, hand forged.

Gancio per quadri modello Lancia mm L.50 x H.110
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 50

m
m

 1
10

picture hook, lancia model.
mm 50x110
laser cut, hand forged.
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Art. 50 400
Attaccaglia per quadri a fiocco mm L.20 x H.25
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.

mm 20

m
m

 2
5

picture hanger, bow model.
mm 20x25
laser cut, hand forged.

Hangers

Art. 50 401

Art. 50 402

Art. 50 403

mm 30

m
m

 4
0

mm 65
m

m
 6

5

mm 80

m
m

 9
5

Attaccaglia per quadri a fiocco mm L.30 x H.40
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
picture hanger, bow model.
mm 30x40
laser cut, hand forged.

Attaccaglia per quadri a fiocco mm L.65 x H.65
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
picture hanger, bow model.
mm 65x65
laser cut, hand forged.

Attaccaglia per quadri a fiocco mm L.80 x H.95
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
picture hanger, bow model.
mm 80x95
laser cut, hand forged.
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G a n c i  a  F o g l i a8
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Art. 50 601
Gancio Appendiabiti a forma di Foglia
mm. H. 190 x L. 70
Lavorazione artigianale.

mm 70

m
m

 1
90

leaf hook.
mm 190x 70

craftmanship.

Leaf Hooks

Art. 50 602 mm 50

m
m

 1
50

Gancio Appendiabiti a forma di Foglia
mm. H. 150 x L. 50
Lavorazione artigianale.
leaf hook.
mm 150x 50

craftmanship.

8685
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G a n c i  A p p e n d i a b i t i9
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Art. 50 701
Gancio Appendiabiti modello Giglio mm L.80 x H.135
Lavorazione al Taglio Plasma, forgiato a mano.
coat hook, giglio model.
mm 80x135
plasma cut, hand forged.

Coat Hooks

Art. 50 702

Art. 50 703

Art. 50 704

Gancio Appendiabiti modello Asola mm L.80 x H.165
Lavorazione al Taglio Plasma, forgiato a mano.
coat hook, asola model.
mm 80x165
plasma cut, hand forged.

Gancio Appendiabiti modello Cuore mm L.80 x H.135
Lavorazione al Taglio Plasma, forgiato a mano.
coat hook, cuore model.
mm 80x135
plasma cut, hand forged.

Gancio Appendiabiti modello Lancia mm L.80 x H.165
Lavorazione al Taglio Plasma, forgiato a mano.

mm 80

m
m

 1
65coat hook, lancia model.

mm 80x165
plasma cut, hand forged.

8887

mm 80
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mm 80
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mm 80
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Art. 54 001

C a n d e l e  P i c c o l e

mm 40

m
m

 2
00

Art. 54 002

m
m

 2
50

mm 60

mm 50

Art. 54 003

m
m

 3
00

11
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Candela decorativa in ferro mm L.40 x H.200
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
decorative iron candle.
mm 40x200
laser cut, hand forged.

Candela decorativa in ferro mm L.50 x H.250
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
decorative iron candle.
mm 50x250
laser cut, hand forged.

Candela decorativa in ferro mm L.60 x H.300
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
decorative iron candle.
mm 60x300
laser cut, hand forged.

Small Candles

9291
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Art. 54 011

C a n d e l e  G r a n d i

mm 120

m
m
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00

Art. 54 012

m
m
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00

mm 160

mm 140

Art. 54 013
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Candela decorativa in ferro mm L.120 x H.600
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
decorative iron candle.
mm 120x600
laser cut, hand forged.

Candela decorativa in ferro mm L.140 x H.700
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
decorative iron candle.
mm 140x700
laser cut, hand forged.

Candela decorativa in ferro mm L.160 x H.800
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
decorative iron candle.
mm 160x800
laser cut, hand forged.

Large Candles

9493
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S e g n a p i a n t e  d a  G i a r d i n o

mm 150

m
m
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m
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mm 250
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Art. 54 101

Art. 54 102

Art. 54 103

Segnapiante decorativo da giardino in ferro
mm L.150 x H.660
Lavorazione al Taglio laser.
decorative iron Garden Marker.
mm 150x660
laser cut.

Garden Marker

Segnapiante decorativo da giardino in ferro
mm L.200 x H.815
Lavorazione al Taglio laser.
decorative iron Garden Marker.
mm 200x815
laser cut.

Segnapiante decorativo da giardino in ferro
mm L.250 x H.965
Lavorazione al Taglio laser.
decorative iron Garden Marker.
mm 250x965
laser cut.
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Art. 54 201
mm 210

m
m
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50

Art. 54 202

mm 310

mm 260

Art. 54 203

Decorazione a cuore. Cestino centrotavola da
appoggio mm L.210 x H.200
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
centerpiece basket with heart decoration.
mm 210x300
laser cut, hand forged.

Decorazione a cuore. Cestino centrotavola da
appoggio mm L.260 x H.250
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
centerpiece basket with heart decoration.
mm 210x300
laser cut, hand forged.

Decorazione a cuore. Cestino centrotavola da
appoggio mm L.210 x H.200
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
centerpiece basket with heart decoration.
mm 210x300
laser cut, hand forged.

m
m

 2
00

m
m

 3
00
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C u o r i  C e n t r o t a v o l a
Hearth Centerpieces

9897
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mm 85

Art. 54 301
Piattino Portacandele a corona Ø mm. 85 H. 30
Lavorazione a Stampo, forgiato a mano.

m
m

 3
0

N.B. CANDELA NON INCLUSA 
NELLA CONFEZIONE

crown candle holder plate. 
mm 210x300
iron molding, hand forged.

11

Co
m
ple
m
en
ti 
d’A
rr
ed
o:
 O
gg
et
tis
tic
a 
da
 R
eg
al
o

P i a t t i n o  P o r t a c a n d e l a
Candle Holder Plate

10099



Since 1943 Love for Tradition

www.armoniedepoca.com

Art. 54 401 mm 100

m
m

 6
5

Art. 54 402

Art. 54 403
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L u m a c h e  P i c c o l e
Small Snails

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.100 x H.65
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 100x65
laser cut, hand forged.

mm 125

m
m

 8
0

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.125 x H.80
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 100x65
laser cut, hand forged.

mm 150

m
m

 9
5

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.150 x H.95
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 100x65
laser cut, hand forged.
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Art. 54 411 mm 200
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Art. 54 412

Art. 54 413
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L u m a c h e  M e d i e
Medium Snails

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.200 x H.120
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 200x120
laser cut, hand forged.

mm 250

m
m

 1
50

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.250 x H.150
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 250x150
laser cut, hand forged.

mm 300

m
m

 1
80

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.300 x H.180
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 300x180
laser cut, hand forged.
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Art. 54 422

Art. 54 423
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L u m a c h e  G r a n d i
Large Snails

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.620 x H.365
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 620x365
laser cut, hand forged.

mm 720

m
m

 4
25

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.720 x H.425
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 720x425
laser cut, hand forged.

mm 820

m
m

 4
90

Decorazione a forma di Lumaca. mm L.820 x H.490
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
snail decoration. mm 820x490
laser cut, hand forged.
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Art. 54 501 mm 65
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Art. 54 502

Art. 54 503
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F u n g h i  P i c c o l i
Small Mushrooms

Decorazione a forma di Fungo. mm L.65 x H.100
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 65x100
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Fungo. mm L.85 x H.125
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 85x125
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Fungo. mm L.100 x H.150
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 100x150
laser cut, hand forged.

mm 85

m
m

 1
25

mm 100

m
m

 1
50
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Art. 54 513
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F u n g h i  M e d i
Medium Mushrooms

Decorazione a forma di Fungo. mm L.135 x H.200
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 135x200
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Fungo. mm L.165 x H.250
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 165x250
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Fungo. mm L.200 x H.300
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 200x300
laser cut, hand forged.

mm 165

m
m

 2
50

mm 200

m
m

 3
00

110109
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Art. 54 521 mm 405
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Art. 54 522

Art. 54 523
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F u n g h i  G r a n d i
Large Mushrooms

Decorazione a forma di Fungo. mm L.405 x H.600
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 405x600
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Fungo. mm L.470 x H.700
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 470x700
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Fungo. mm L.540 x H.800
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
mushroom decoration. mm 540x800
laser cut, hand forged.

mm 470

m
m

 7
00

mm 540

m
m

 8
00

112111
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Art. 54 603
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F a r f a l l e  P i c c o l e
Small Butterflies

Decorazione a forma di Farfalla mm L.70 x H.55
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
butterfly decoration. mm 70x55
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Farfalla. mm L.90 x H.70
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
butterfly decoration. mm 90x70
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Farfalla. mm L.135 x H.100
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
butterfly decoration. mm 135x100
laser cut, hand forged.

mm 90

m
m

 7
0

mm 135

m
m

 1
00
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Art. 54 612
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F a r f a l l e  G r a n d i
Large Butterflies

Decorazione a forma di Farfalla mm L.270 x H.200
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
butterfly decoration. mm 270x200
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Farfalla. mm L.380 x H.285
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
butterfly decoration. mm 380x285
laser cut, hand forged.

mm 270

m
m

 2
00

mm 380

m
m

 2
85
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Art. 54 703
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P a p e r i  P i c c o l i
Small Ducks

Decorazione a forma di Papero. mm L.55 x H.150
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
duck decoration. mm 55x150
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Papero. mm L.75 x H.200
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
duck decoration. mm 75x200
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Papero. mm L.90 x H.250
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
duck decoration. mm 90x250
laser cut, hand forged.

mm 75

m
m

 2
00

mm 90

m
m
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50

122121



Since 1943 Love for Tradition

www.armoniedepoca.com

Art. 54 711 mm 220

m
m

 6
00

Art. 54 712
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P a p e r i  G r a n d i
Large Ducks

Decorazione a forma di Papero. mm L.220 x H.600
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
duck decoration. mm 220x600
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Papero. mm L.250 x H.700
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
duck decoration. mm 250x700
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Papero. mm L.290 x H.800
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
duck decoration. mm 290x800
laser cut, hand forged.

mm 250

m
m
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00

mm 290

m
m

 8
00

124123



Art. 54 801 mm 100

m
m

 6
0
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Art. 54 803
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P e s c i  P i c c o l i
Small Fishes

Decorazione a forma di Pesce mm L.100 x H.60
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 100x60
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Pesce. mm L.125 x H.75
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 125x75
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Pesce. mm L.150 x H.90
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 150x90
laser cut, hand forged.

mm 125

m
m

 7
5

mm 150

m
m

 9
0
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Art. 54 811 mm 200
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Art. 54 812

Art. 54 813

P e s c i  M e d i
Medium Fishes

Decorazione a forma di Pesce mm L.200 x H.120
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 200x120
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Pesce. mm L.250x H.150
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 250x150
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Pesce. mm L.300 x H.180
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 300x180
laser cut, hand forged.

mm 250

m
m

 1
50

mm 300

m
m

 1
80
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Art. 54 821 mm 600
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Art. 54 822

Art. 54 823

P e s c i  G r a n d i
Large Fishes

Decorazione a forma di Pesce mm L.600 x H.350
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 600x350
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Pesce. mm L.700x H.410
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 700x410
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Pesce. mm L.800 x H.470
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish decoration. mm 800x470
laser cut, hand forged.

mm 700

m
m
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mm 800

m
m
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Art. 54 831

Art. 54 841

L am p a d a  a  P e s c e
Fish Lamp

Lampada da Tavolo a forma di Pesce. mm L.600x H.350
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish lamp. mm 600x350
laser cut, hand forged.

Lampada da Parete a forma di Pesce. mm L.600 x H.350
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
fish lamp. mm 800x470
laser cut, hand forged.

mm 600

m
m
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50

mm600

m
m
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50
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max 60 W  E 27
230 V  50 Hz

max 60 W  E 27
230 V  50 Hz
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Art. 54 902

Art. 54 903
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C o n c h i g l i e  P i c c o l e
Small Shells

Decorazione a forma di Conchiglia mm L.200 x H.165
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
shell decoration. mm 200x165
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Conchiglia. mm L.250 x H.210
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
shell decoration. mm 250x210
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Conchiglia. mm L.300 x H.250
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
shell decoration. mm 300x250
laser cut, hand forged.

mm 250

m
m

 2
10

mm 300

m
m
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50
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Art. 54 912

Art. 54 913
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C o n c h i g l i e  G r a n d i
Large Shells

Decorazione a forma di Conchiglia mm L.600 x H.490
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
shell decoration. mm 600x490
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Conchiglia. mm L.700 x H.570
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
shell decoration. mm 700x570
laser cut, hand forged.

Decorazione a forma di Conchiglia. mm L.800 x H.650
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
shell decoration. mm 800x650
laser cut, hand forged.

mm 700
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mm 800
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Art. 54 931

Art. 54 941

L am p a d a  a  C o n c h i g l i a
Shell Lamp

Lampada da Tavolo a forma di Conchiglia. mm L.600x H.490
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
shell lamp. mm 600x490
laser cut, hand forged.

Lampada da Parete a forma di Conchiglia. mm L.600 x H.490
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
shell lamp. mm 600x490
laser cut, hand forged.

mm 600

m
m
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mm600

m
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max 60 W  E 27
230 V  50 Hz

max 60 W  E 27
230 V  50 Hz

138137



Art. 55 501 mm 200
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Art. 55 502

Art. 55 503
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P o r t a c a n d e l a  a  F i a mm a
Flame Candle Holder

Portacandela a forma di Fiamma mm L.200 x H.300
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
flame candle holder. mm 200x300
laser cut, hand forged.

Since 1943 Love for Tradition
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Portacandela a forma di Fiamma mm L.250 x H.400
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
flame candle holder. mm 250x400
laser cut, hand forged.

Portacandela a forma di Fiamma mm L.315 x H.500
Lavorazione al Taglio laser, forgiato a mano.
flame candle holder. mm 315x500
laser cut, hand forged.

N.B. CANDELA NON INCLUSA 
NELLA CONFEZIONE

mm 250

m
m

 4
00

mm 315

m
m

 5
00

N.B. CANDELA NON INCLUSA 
NELLA CONFEZIONE

N.B. CANDELA NON INCLUSA 
NELLA CONFEZIONE

140139



Art. 55 511 mm 400
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m
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Art. 55 512

Art. 55 513
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P o r t a c a n d e l a  a  S t e l l a
Star Candle Holder

Portacandela a forma di Stella per una candela
mm L.400 x H.385
star candle holder, for 1 candle.
mm 400x385

Since 1943 Love for Tradition

www.armoniedepoca.com

Portacandela a forma di Stella per una candela
mm L.500 x H.480
star candle holder, for 1 candle.
mm 500x480

Portacandela a forma di Stella per tre candele
mm L.600 x H.575
star candle holder. for 3 candles
mm 600x575

N.B. CANDELA NON INCLUSA 
NELLA CONFEZIONE

N.B. CANDELA NON INCLUSA 
NELLA CONFEZIONE

N.B. CANDELA NON INCLUSA 
NELLA CONFEZIONE

mm 500

m
m

 4
80

mm 600

m
m

 5
75
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C o m p l e m e n t i  d ’ A r r e d o
ACCESSORI A
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ACCESSORIES 
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A c c e s s o r i

Art. 59 001
Confezione ml 50 cera liquida per manutenzione og-
getti in ferro

liquid wax for maintenance of iron objects
ml 50  

Accessories12
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Art. 59 101
Vite + stop Ø 6 con testa a chiodo mm 15 x 15
diam mm 4 x lungh mm 40

screw and stop Ø 6 with nail head mm 15 x 15
diameter mm 4 x lenght mm 40  mm 15

mm 40

Art. 59 102
Vite + stop Ø 10 con testa a chiodo mm 20 x 20
diam mm 6 x lungh mm 55

screw and stop Ø 10 with nail head mm 20 x 20
diameter mm 6 x lenght mm 55  mm 20

mm 55
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C o m p l e m e n t i  d ’ A r r e d o

DISPLAY
PANNELS
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Pannello espositore in metallo da BANCO,  base  cm.  26 x 34   -  H  cm 52   
confezione con numero 50 brochure catalogo 

e numero 25 DVD catalogo.
Placche in finitura Ferro Vecchio.

ART. 401

vista retro

coprinterruttori

ART. 402

Pannello espositore in metallo da APPENDERE,   L   cm.  48  -  H   cm.   63
Placche in finitura Ferro Vecchio.

coprinterruttori

ART. 403

Pannello espositore in metallo da BANCO a 3 lati con base girevole 
ØBase cm 33  -  L Faccia cm 25  -  H  cm 75

Placche in finiture assortite.

coprinterruttori

ART. 404

Pannello espositore in metallo da BANCO a 3 lati con base girevole 
ØBase cm  33  -  L Faccia cm  25  -  H  cm 75

Placche in finitura Ferro Vecchio.

coprinterruttori
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ART. 405

Pannello espositore in metallo da BANCO, Base  cm  70  x  20   -  H   cm  74   
confezione con numero 50 brochure catalogo 

e numero 25 DVD catalogo 
Placche in finiture assortite.

25 DVD catalogo
inclusi

vista retro

50 brochure catalogo
incluse

coprinterruttori

ART. 406

Pannello espositore in metallo da BANCO,  Base   cm   70  x  20   -   H  cm  74  
confezione con numero 50 brochure catalogo

e numero 25 DVD catalogo.
Placche in finitura Ferro Vecchio.

25 DVD catalogo
inclusi

50 brochure catalogo
incluse

vista retro

coprinterruttori

ART. 410

ART. 407

Pannello espositore in metallo da TERRA, Base cm   90  x  30 -  H  cm 150
Placche finiture assortite.

Porta brochure-cd in metallo da BANCO, Base cm  25 x 14   -   H   cm  43    
confezione con numero 50 brochure catalogo

e numero 25 DVD catalogo

25 DVD catalogo
inclusi

50 brochure catalogo 
incluse

coprinterruttori

coprinterruttori
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ART. 420

Pannello espositore in metallo da BANCO, Base  cm  38  x  25   -  H   cm  74   
compreso numero 120 ganci  confezionati

Ganci e Placche in Ferro Vecchio.

vista retro

GANCI E
coprinterruttori
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l i s t i n o  p r e z z i

I n d e x
PRICE LIST
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FINITURE COLORI

Since 1943 Love for Tradition

Ferro Vecchio

Blue Anticato

Verde Anticato

Nero Vecchio

Grafite

Grigio Ferro

Nero Opaco

Oro Anticato

Bianco Vecchio

Avorio Anticato

Argento Impero

Oro Impero

Bronzo Anticato

Rame Anticato

Grigio Azzurro Anticato

Cotto Antico

Verde Pompei

Blue Pompei

FINITURE FASCIA 4

Foglia Oro Foglia Argento

Trattamenti anticati a cera

FINITURA STANDARD

FINITURE FASCIA 3

FINITURE FASCIA 2

FINISHES OPTIONS
ageing finisches final top coat wax treatment

STANDARD FINISH

DARK RUST IRON

MATT BLACK

NATURAL IRON

BLACK LEAD

Aged BLACK

GOLD LEAF Silver Leaf

Verdigris

Aged Blue

Aged Gold

Aged Copper

Aged Bronze

Empire Gold

Aged Ivory

Aged White

Empire Silver

Old Tile

Green Pompei

Blue Pompei

Aged Grey-Light Blue

cod. FV

cod. NO

cod. GF

cod. G

cod. NV

cod. FO cod. FA

cod. VA

cod. BA

cod. BRA

cod. OI

cod. AI

cod. CA

cod. GAA

cod. OA

cod. RA

cod. AA

cod. BV

cod. VP

cod. BP

www.armoniedepoca.com
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Piombato Protetto LEADED

cod. PP

Ossidato Protetto OXIDIZED

cod. OP

Zincato Protetto GALVANIZED

cod. ZP





Distribuito da:
METAL GROUP S.p.a.

Viale Europa 1/3/5 Cerea CAP 37053 (VR) Italia
Tel. + 39 0442 83777  Fax + 39 0442 370243

e-mail: marketingms@metalstyle.it
www.metalstyle.it

Prodotto da:
Armonie d’Epoca 
di Ubaldi  Massimo
Via Cristoforo Colombo, 21/c

05100 Terni - Italia
p.i. 01534540552
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